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Collegamento Gear e Armoury Crate Configurazione del Bluetooth

Utilizza Gear Link (https:/gearlink.asus.com) o il software 1. Attivare l'interruttore di modalita di connessione in modalita
Armoury Crate per aggiornare il firmware della tastiera e Bluetooth.

personalizzarla.

Configurazione come tastiera wireless
1. Rimuovere il dongle wireless dalla tastiera.

2. Premi e tieni premuti i tasti FN e 7 per 3 secondi per avviare
I'associazione Bluetooth.

2. Inserire il dongle wireless in una porta USB del PC. 3. Premiitasti FN e 8,FN e 9, oppure FN e 0 per passare tra
3. Impostare l'interruttore della modalita di connessione gli host Bluetooth.
su RF 2.4GHz. -

Gear Linky Armoury Crate Configuracion de Bluetooth

Utiliza Gear Link (https:/gearlink.asus.com) o el software 1. Deslice el interruptor de modo de conexién a modo
Armoury Crate para actualizar el firmware de tu teclado Bluetooth.

y personalizarlo. -

Configuracién como teclado inaldambrico @

2. Mantén pulsadas las teclas FN y 7 durante 3 segundos para
iniciar el emparejamiento Bluetooth

3. Pulsalasteclas FNy 8, FNy 9,0 FNy 0 para cambiar entre
los hosts de Bluetooth.

1. Retire el dongle inaldmbrico del teclado.
2. Inserta el adaptador inalambrico en un puerto USB del PC.
3. Ajusta el interruptor de modo de conexion a RF 2,4 GHz.
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Gear Link ve Armoury Crate Bluetooth ayarlarini yapmak

Gear Link'i (https:/gearlink.asus.com) veya Armoury 1. Baglanti modu diigmesini Bluetooth moduna getirin.
Crate yazilimini kullanarak klavyenizin diriin yazilimini
giincelleyebilir ve klavyenizi 6zellestirebilirsiniz.

Kablosuz klaVye olarak ayarlama 2. Bluetooth eslestirmesini baslatmak igin FN ve 7 tuslarina 3
1. Klavyeden kablosuz aliciy gikarin. saniye boyunca basili tutun.

2. Kablosuz dongle'i PC'deki bir USB portuna takin. 3. Bluetooth ana bilgisayarlar arasinda gegis yapmak igin FN
3. Baglant modu anahtarini RF 2.4GHz olarak ayarlayin. ve 8, FN ve 9 veya FN ve 0 tuslarina basin.
-
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Gear Link a Armoury Crate Nastaveni Bluetooth
Vyuzijte Gear Link (https:/gearlink.asus.com) nebo 1. Prepnéte prepinac rezimu pripojeni do reZimu Bluetooth.
software Armoury Crate k aktualizaci firmwaru vasi
klavesnice a prizplisobeni vasi klavesnice.
o i s e @

astaveni jako bezdrétova kldvesnice 2. Stisknéte a podrzte kldvesy FN a 7 po dobu 3 sekund pro
1. Odstrante bezdratovy dongle z klavesnice. zahdjeni parovani Bluetooth.
2. Vlozte bezdratovy dongle do USB portu na pocitaci. 3. Stisknéte FN a 8, FN a 9 nebo FN a 0 pro pfepnuti mezi
3. Nastavte prepinaé rezimu pripojeni na RF 2,4 GHz. Bluetooth hostiteli.

-

Gear Link en Armoury Crate Bluetooth instellen

Gebruik Gear Link (https://gearlink.asus.com) of Armoury 1. Zet de verbindingsmodus schakelaar op de Bluetooth-
Crate-software om de firmware van uw toetsenbord bij te modus.
werken en uw toetsenbord aan te passen. -
Instellen als een draadloos toetsenbord (dD)
1. Verwijder de draadloze dongle uit het toetsenbord. 2. Houd de toetsen FN en 7 3 seconden ingedrukt om
2. Sluit de draadloze dongle aan op een USB-poort op de Bluetooth-pairing te starten.
pc. 3. Druk op FN en 8,FN en 9, of FN en 0 toetsen om tussen
3. Zet de schakelaar van het verbindingsmodus op RF Bluetooth-hosts te schakelen.
2.4GHz. -
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Gear Link e Armoury Crate Configurando o Bluetooth

Utilize o Gear Link (https:/gearlink.asus.com) ou o 1. Alterne o interruptor de modo de conexdo para o modo
software Armoury Crate para atualizar o firmware do seu Bluetooth.
teclado e personalizé-lo.

Configurando como um teclado sem fio
1. Remova o dongle sem fio do teclado. 2. Pressione e segure as teclas FN e 7 por 3 segundos para
2. Insira o dongle sem fio em uma porta USB no PC. iniciar o emparelhamento Bluetooth.

3. Defina o interruptor do modo de conexdo para RF 2,4GHz. 3. Pressione as teclas FN e 8, FN e 9,0uFN e 0 para alternar
- entre os hosts Bluetooth.
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Gear Link u Armoury Crate HacTpoitka Bluetooth

Vcnonbayiite Gear Link (https:/gearlink.asus.com) unu 1. [MepeknroyuTe pexum NoAKIoYeHns Ha pexum Bluetooth.
nporpammHoe o6ecneyenme Armoury Crate Ansi 06HOBEHMS -

NPOLLMBKY BaLLeV KNAaBUaTypbl U €€ HAaCTPOMKM.
HacTpolika B kauecTBe 6ecnpoBogHOn .
KnasuaTypbl 2. Ypepxusaiite knasuiwn FN 1 7 B TeyeHue 3 cekyHp, 4ToBbl

HavaTb conpskerue Bluetooth

Haxmute knasuwm FN 1 8, FN 1 9, unu FN 1 0, 4To6bi

nepeksiounTbCA Mexay Bluetooth-xocTamu.

1. M3BnekuTe 6eCrpOBOHOM NPUEMHHK U3 KNaBUATYpbl. 3
2. BcrasbTe 6ecnpoBogHoi Ao B USB-nopT Ha K.

3. YcTaHoBWTe NepekioyaTenb pexuMa NoaKoYeHNs B
nonoxenve RF 2.4GHz.

-p

Gear Link ja Armoury Crate Bluetoothin asetus

Hy6dynna Gear Link (https:/gearlink.asus.com) tai 1. Vaihda yhteystilaskytkin Bluetooth-tilaan.
Armoury Crate - istoa péivittddksesi nappaimiston
laitteiston ja mukauttaaksesi nappaimistoasi. @)

Aseta Iangattoman nappaimistond 2. Paina ja pida FN- ja 7-ndppdimia painettuna 3 sekunnin ajan
1. Irrota langaton kéyttGavain nappaimistosta. aloittaaksesi Bluetooth-pariliitoksen.
2. Liita langaton kéyttoavain tietokoneen USB-porttiin. 3. PainaFNja 8, FN ja 9 tai FN ja 0 -ndpp&imid vaihtaaksesi
3. Aseta yhteystilan kytkin RF 2,4 GHz:in. Bluetooth-isantien valilla.
-
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Gear Link és Armoury Crate A Bluetooth beallitasa

Hasznalja a Gear Linket (https:/gearlink.asus.com) vagy 1. Allitsa a kapcsolédasi méd kapcsolét Bluetooth-médra.
az Armoury Crate szoftvert a billenty(izete firmware-ének -

frissitéséhez és a billenty(izet testreszabasahoz.

Beallitds vezeték nélkilli billentylzetként
1. Tévolitsa el a vezeték nélkiili kulcsot a billenty(izetbdl.

2. Nyomja meg és tartsa lenyomva az FN és a 7 billentyiit 3
mésodpercig a Bluetooth parositas megkezdéséhez.

2. Helyezze be a vezeték nélkili kulcsot a PC egyik USB 3. NyomjamegazFNésa8 azFNésa9,vagyazFNésa0
portjaba. billenty(ket a Bluetooth-gazdak kézotti valtashoz.
3. Allitsa a kapcsolédési méd kapcsol6jét RF 2,4 GHz-re.
-
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Gear Link og Armoury Crate Sette opp Bluetooth

Bruk Gear Link (https:/gearlink.asus.com) eller Armoury 1. Sett tilkoblingsmodusbryteren til Bluetooth-modus.
Crate-programvare for & oppdatere tastaturets fastvare og
tilpasse tastaturet ditt.

Sette opp som et tradlgst tastatur.

2. Trykk og hold inne FN- og 7-tastene i 3 sekunder for a starte

1. Tauttradigsdonglen fra tastaturet. Bluetooth-paring.
2. Sett tradlpsdonglen inn i en USB-port p PC-en. 3. Trykk pa FN og 8, FN og 9, eller FN og 0 for & bytte mellom
3. Sett tilkoblingsmodusbryteren til RF 2,4 GHz. Bluetooth-verter.

-
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Keyboard features

Top view (US layout for reference)
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Gear Linki Armoury Crate Konfiguracja Bluetooth

Skorzystaj z Gear Link (https:/gearlink.asus.com) lub 1. Ustaw przetgcznik trybu potaczenia w pozycji trybu
oprogramowania Armoury Crate, aby zaktualizowa¢ Bluetooth.

oprogramowanie uktadowe klawiatury i dostosowa¢ swoja

klawiature.

Konfiguracja klawiatury bezprzewodowej

. Wyjmij z klawiatury modut potgczenia bezprzewodowego.
. Wt6z modut potgczenia bezprzewodowego do portuUSBw 2. Nacisnij i przytrzymaj klawisze FN oraz 7 przez 3 sekundy,
komputerze. aby rozpocza¢ parowanie Bluetooth.

Ustaw przetgcznik trybu potaczenia w pozycji RF 2,4GHz. 3. Naci$nij klawisze FN i 8, FN i 9 lub FN i 0, aby przefacza¢
- sie miedzy hostami Bluetooth.

@

Gear Link a Armoury Crate

[,

©w

Nastavenie Bluetoothu

Pouzite Gear Link (https:/gearlink.asus.com) alebo 1. Prepnite prepinac rezimu pripojenia na rezim Bluetooth.
softvér Armoury Crate na aktualizaciu firmvéru vasej <
klévesnice a jej prisposobenie. @n)

Nastavenie ako bezdrétova kldvesnica 2. Stlacte a podrzte klavesy FN a 7 po dobu 3 sekind na
1. Odstrante bezdrotovy prijimac z klavesnice. spustenie parovania cez Bluetooth.

2. Vlozte bezdrotovy adaptér do USB portu na pocitaci 3. Stlacte kldvesy FN a 8 FN a 9, alebo FN a 0, aby ste
3. Nastavte prepinaé rezimu pripojenia na RF 2,4 GHz. prepinali medzi hostite/mi Bluetooth.
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Gear Link och Armoury Crate Stéllain Bluetooth

Anvénd Gear Link (https://gearlink.asus.com) eller 1. Stll anslutningslagesomkopplaren pa lage.
Armoury Crate-programvaran for att uppdatera -
tangentbordets firmware och anpassa tangentbordet. (dD)

Installera som ett trédldst tangentbord 2. Tryck och hall ned tangenterna FN och 7 i 3 sekunder for att
1. Tabort donglen fér tradlos anslutning fran tangentbordet. starta Bluetooth-parning.
2. Sattidonglen for tradlés anslutning i en USB-port pa datorn. 3. Tryck pd FN och 8, FN och 9, eller FN och O-tangenterna fér
3. Stillin anslutningslagesomkopplaren pa RF 2.4GHz. att vaxla mellan Bluetooth-vérdar.

-
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Gear Link Ta Armoury Crate HanawTysaHHs Bluetooth

BukopucToByiiTe nporpamHe 3a6esneyenHs Gear Link 1. TepeBepiTb NepemMuUKay pexuM NiaKNIOYEHHS B PEXUM
(https://gearlink.asus.com) a6o Armoury Crate, 406 Bluetooth.
OHOBWTM MiKpONporpamy knasiaTypu Ta HanawTysaTu i L]

nig BaLi noTpesu.
HanawTysaHHs 6e3apoToBoi knasiaTypu . .

i . . 2. YTpumyitte HaTUCHYTUMY Knagiwwi FN Ta 7 npoTsirom 3
1. BuitMiTb 3 KnasiaTypy 6e3APOTOBMI KNHOY. CeKyH, o6 po3noyaTh 3'efHaHHs Yepes Bluetooth.
2. BcrasTe 6eaapoToBuit kntoy A0 nopty USB Ha MK. 3. Hatuckaitte knagiwi FN Ta 8, FN Ta 9 a6o FN Ta 0, wo6

3. lMepemuKay pexumy nigKaoYeHHA BCTaHOBITb Ha nepemukaTics Mix npuctposimu Bluetooth.
papioyactoty 2,4 'y,

Armoury Crate s Gear Link Bluetooth 3!
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Gear Link and Armoury Crate Setting up Bluetooth
Utilize Gear Link (https:/gearlink.asus.com) or Armoury 1. Toggle the connection mode switch to Bluetooth mode.
Crate software to update your keyboard's firmware and <
customize your keyboard @n)
Settlng upasa wireless keyboard 2. Press and hold the FN and 7 keys for 3 seconds to begin
1. Remove the wireless dongle from the keyboard. Bluetooth pairing.
2. Insert the wireless dongle to a USB port on the PC. 3. PressFNand 8, FNand 9, or FN and 0 keys to switch
3. Set the connection mode switch to RF 2.4GHz. between Bluetooth hosts.
-
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Gear Link et Armoury Crate Configurer le Bluetooth

Utilisez le logiciel Gear Link (https://gearlink.asus.com 1. Basculez l'interrupteur de mode de connexion en mode
ou Armoury Crate pour mettre a jour le firmware et Bluetooth.
personnaliser votre clavier. -

Configurer en tant que clavier sans fil

1. Retirez le dongle sans fil du clavier. 2. Appuyez sur les touches Fn et 7 pendant 3 secondes pour
2. Insérez le dongle sans fil dans un port USB de votre commencer I'appairage Bluetooth.

ordinateur. 3. Appuyez sur les touches Fn et 8, Fn et 9 ou Fn et 0 pour
3. Réglez linterrupteur de mode de connexion sur RF passer d'un hote Bluetooth a lautre.

2.4GHz. -

@)

Gear Link und Armoury Crate Einrichten liber Bluetooth

Nutzen Sie Gear Link unter https:/gearlink.asus.com 1. Legen Sie den Schalter fiir den Verbindungsmodus auf
oder die Armoury Crate-Software, um die Firmware lhrer Bluetooth-Modus fest. g

Tastatur zu aktualisieren und |hre Tastatur anzupassen. D
Einrichten als kabellose Tastatur
1. Entfernen Sie den Wireless-Dongle von der Tastatur.

2. Halten Sie die FN-Taste und 7-Taste fiir 3 Sekunden
gedriickt, um die Bluetooth-Kopplung zu starten.

2. Stecken Sie den Wireless-Dongle in einen USB- 3. Driicken Sie die FN- und 8-Taste, FN- und 9-Taste oder FN-
Anschluss am PC. und 0-Taste, um zwischen den Bluetooth-Hosts zu wechseln.
3. Legen Sie den Schalter fiir den Verbindungsmodus
auf RF 2,4 GHz Modus fest. -
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Gear Link si Armoury Crate Configurarea Bluetoothului

Utilizati Gear Link (https:/gearlink.asus.com) sau 1. Comutati comutatorul modului de conexiune la modul
software-ul Armoury Crate pentru a actualiza firmware-ul Bluetooth.

tastaturii i pentru a personaliza tastatura.
Configurare ca tastatura wireless

1. Scoate dongle-ul wireless din tastatura.
2. Introduceti adaptorul wireless in portul USB al PC-ului.

2. Apasati si tineti apasate tastele FN si 7 timp de 3 secunde
pentru a incepe imperecherea Bluetooth.

. . . 3. Apasati tastele FN si 8, FN si 9, sau FN si 0 pentru a comuta
3. Setati comutatorul modului de conexiune pe RF intre gazdele Bluetooth. v
2,4GHz. :
-
@
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£ Gear Link (https://gearlink.asus.com/tw) 5% Armoury 1. BESERRHEEES BEFER -
Crate ¥t82 » EFTEHVSEEENASY B ET/RA0GEAR - -
@)

e
RERMIRGE 2 BEENGNTRID  BAEFEY -
1. BT DA MR o 3. FREN 208 4 0 FN 2709 2 - 5 FN 70 0 88 BIFER
2. BESEISREEEIBIN USB BIEE - RAEFTELEMA -
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{3 Gear Link &1 Armoury Crate WREBEF

/8 Gear Link (https://gearlink.asus.com.cn) 3% Armoury 1. EBRRRRFRRE BFELR -
Crate ¥4 » EFENRREMFIEENEHRE -

REANELRR

2. BREEFNERN 7 231D FAEF RN o
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2. SR EWEHERE A USB O o

3. REERIVNRI RIKE RF 2.4GHz
-
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Gear Link % Armoury Crate

Gear Link (https://gearlink.asus.com) & Armoury
Crate 2ZEQ01S AH8310] 7|2 HYO &
YHOIESD 7| RES ASTL XIYSHYAIR.

SH 7 ERM HH| o

1. F|RE0M 24 S22 MARULCE .
2. R4 528 pco usB ZEO| N|gLICt 3. FN 7|9t 87, FN 7|99 7| £ FN 7|2t 0 7|5 &8
3. ¥1Z BE AQIX|S RF 24GHzZE HFELICH SFRA SAEZ ML
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Gear Link & T Armoury Crate Bluetooth* TH##i9%
Gear Link (https://gearlink.asus.com) & fzi& Armoury 1. BE— A1 v F (Connection mode switch) %

Crate Y 7 b1 7&BRAL T F—R—RDT77—LV1T Bluetooth® E—F ICRELE T,
DEFRNAEIA REATITENTEET, -
24GHz 71 P LABETRATS @)

1. F—R—FHBUSBLY—N—ZRIALET, S 7
_ ) Sb n
2 USBL /S B v P a— E—USBR — ML 2. Fn+7+—%Z33UHRBLLTATV I EBIBLES.

£7. 3 BRAORALT A AEIBABHE F+8.Fn+9

3. BT FRA v F (Connection mode switch) & Fn+0F—OLTHERLET.
24GHz 74 PLAE—F [CRELET,
@



Bluetooth naman
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Gear Link dan Armoury Crate Pengaturan Bluetooth

Gunakan Gear Link (https:/gearlink.asus.com) atau 1. Alihkan sakelar mode koneksi ke mode Bluetooth.
perangkat lunak Armoury Crate untuk memperbarui firmware
keyboard Anda dan menyesuaikan keyboard Anda.

Pengaturan sebagai keyboard nirkabel 2. Tekan dan tahan tombol FN dan 7 selama 3 detik untuk
1. Lepas dongle nirkabel dari keyboard. memulai pemasangan Bluetooth.

2. Masukkan dongle nirkabel ke port USB yang ada di PC. 3. Tekan FN dan 8, FN dan 9, atau FN dan 0 untuk beralih
3. Atur sakelar mode koneksi ke RF 2,4 GHz antara host Bluetooth.

-

Key combinations

On-the-fly Macro Recording

Step 1:  Fn + Left-ALT to start recording
Step 2:  Enter the keys to be recorded as a macro
Step 3:  Fn + Left-ALT to end recording

Step 4:  Assign Macro Key to the Main Layer or Fn Layer (Macro key can be assigned to both layers at the
same time)
+ Main Layer: Press any valid key to assign Macro Key.
+ Fn Layer: Press and hold Fn key + any valid key to assign Macro Key.

Profile Switch

Fn+1/2/3/4/5/6*

* 6 is default

Light Effect Switch

Fn + Right or Fn + Left

Brightness Level

Fn+Up:  Brightness up FN+[  Screen Brightness down

Fn + Down: Brightness down FN+]:  Screen Brightness up
Factory Default
Fn+Esc: Hold these two buttons until the LEDs blink and strobe green.

Function Keys

Fn+lIns: Pause Fn+Tab: Mac/PC mode
Fn+F12: Stealth

Fn + R-Ctrl: Menu

Fn + Caps: Hold these two keys for 1 second, Speed
Tap on/off

Fn+Del:  Scroll Lock
Fn + PgUp: Home

Fn + PgDn: End

Fn+P: Print screen

OLED touchscreen display

The OLED touchscreen display will show the current settings and items enabled/disabled.

20" |
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o Caps Lock Q Connection Status
@ Scroll Lock G Battery Status

0 Current Profile G Mac mode / PC mode

Please refer to the table below for the different gestures supported on the OLED touchscreen
display.

Double tap action

Hide/Display status/function icons on the left and right sides of the display

Swipe left/right action

Switch between display modes:
+ Animation + Dateand Time

(needs to be enabled in software)
+ Laptop Battery + HW Info

(needs to be enabled in software) (needs to be enabled in software)
+ KPS (Keystrokes Per Second)

Swipe up/down action

+ KPS: Reset KPS count
+ Other:  Switch between display modes

Control knob and Function switch button

Press the function switch button (@) to rotate between modes, you can check the currently
selected mode on the OLED display. You can then use the control knob to adjust the settings
for each function (@ ® ®). Please refer to the table below for the different modes:

] L5 : ] (0]

- @ @ (€]

Media Control (Volume)

Brightness adjustment (OLED display)
Media Control (Track) Lighting effects switch

Brightness adjustment (Per key) Customization

Gasket switch

The gasket switch on the bottom of the keyboard allows you
to toggle between two different gasket mount stiffness feels.
To toggle the gasket switch:

1. Flip the keyboard over and locate the nameplate

2. Press down on the top part of the nameplate so that e
the other end of the nameplate flips up then remove the
nameplate.

3. Toggle the gasket switch to adjust the feel of the 9
keyboard keys.

Safety Guidelines

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within the specific temperature range
of 0°C(32°F) to 45°C(113°F). When the device exceeds the maximum temperature, unplug or switch off the device to
let it cool down.

The power delivered by the charger must be between min. 3.5 Watts required by the radio equipment, and max. 4.5
Watts in order to achieve the maximum charging speed.
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Notices

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS' part or other liability, you are entitled to recover
damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from
ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property and
tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing
legal duties under this Warranty Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement
under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS’ suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your
reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST
YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL,

OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR
SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

+  This device may not cause harmful interference.

+  This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to
assure compliance with FCC regulations. Changes or modifications to this unit not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Déclaration de conformité d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) Iappareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) 'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Précautions d’emploi de I'appareil :

a. Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les
aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages professionnels).

b. Evitez dutiliser cet appareil a proximité de dispositifs médicaux implantés lors d'un appel téléphonique. Si
vous portez un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...), veuillez
impérativement respecter une distance minimale de 15 centimétres entre cet appareil et Iimplant pour réduire les
risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce n'est
pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment les parkings souterrains, les ascenseurs, en
train ou en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d.  Tenez cet appareil a distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components as well as the packaging materials. Please go to https://esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed
recycling information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at https:/esg.asus.com/
Compliance.htm.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the Wireless Device is below the Innovation, Science and Economic Development
Canada (ISED) radio frequency exposure limits. The Wireless Device should be used in such a manner such that the
potential for human contact during normal operation is minimized.

This device has also been evaluated and shown compliant with the ISED RF Exposure limits under portable exposure
conditions. (antennas are less than 20 cm of a person's body).

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie rayonnée du dispositif sans fil est inférieure aux limites d'exposition aux radiofréquences
d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISED). Le dispositif sans fil doit étre utilisé de maniére
aminimiser le potentiel de contact humain pendant le fonctionnement normal.

Cet appareil a également été évalué et montré conforme aux limites d'exposition RF ISED dans des conditions
d'exposition portable. (les antennes mesurent moins de 20 cm du corps d'une personne).

Proper disposal

The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (Directive 2012/19/EU) is a European
Union law that aims to reduce the environmental impact of electrical and electronic equipment. It mandates
producers to take responsibility for the end-of-life management of their products, promoting collection,
treatment, and recycling to minimize waste and encourage resource recovery.

Do not throw your electrical and electronic equipment in municipal waste.

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product or packaging indicates that this product (including
any batteries it contains) must not be disposed of with your household waste.

To prevent potential harm to the environment and human health, a collection framework should be used to
return, recycle, and recover waste electrical and electronic equipment (WEEE), and this product has been
designed to enable the reuse of parts and facilitate the recycling of certain materials.

Improper disposal may involve risks due to the presence of hazardous substances within electrical and
electronic equipment, such as lead and BFR and other harmful components.

Check your local recycling services for electronic products.
(https://esg.asus.com/en/circular-economy/resource-regeneration/global-take-back-service)

For more information on the multi-language version please scan below:

DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.

RF exposure warning

The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
The equipment must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
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NCC: Wireless Statement
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KC: Korea Warning Statement Regional notice for Singapore

B 717 (7148 wESUTIA) Complies with
[E 0l 77|= 7P (B 2) HALHYT|7|2H F2 VDA %tandards This ASUS product complies
RRMSQM709 PN AH8StE S SXoR o, BE with IMDA Standards.
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France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPOSER
A ENMAGASIN  EN DECHETERIE
Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Lithium-lon Battery Warning EEBRENRELE ——
CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly THMBTHRALR  SHRIENRER @ BB

replaced. Replace only with the same or equivalent type SEEHAEERARARNARRE D  WEKEB
recommended by the manufacturer. Dispose of used SIS REIERIBN

batteries according to the manufacturer’s instructions.
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Ukraine Certification Logo

¥ EAL

USB Charging

The power delivery by the charger must be between min 3.5 Watts required
by the radio equipment, and max 4.5 Watts in order to achieve maximum
charging speed.

EAC Certification Logo

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)

Function ‘ Frequency
X (2.4-2.4835GHz)- Keyboard
2.4GHz wireless
(2.4-2.4835GHz) - Dongle
Bluetooth (2.4-2.4835GHz) - Keyboard

‘ Maximum Output Power EIRP (mW)
<100
<100
<100

CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Function ‘ Frequency
(2.4-2.4835GHz) - Keyboard
(2.4-2.4835GHz) - Dongle
Bluetooth (2.4-2.4835GHz) - Keyboard

2.4GHz wireless

‘ Maximum Output Power EIRP (mW)
<100
<100
<100

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). Full text of UKCA declaration of

conformity is available at https://www.asus.com/support/.
CE Mark Warning

Cce

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares

that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of related
Directives. Full text of EU declaration of conformity is
available at: www.asus.com/support

Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente
que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et
autres clauses pertinentes des directives concernées. La
déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a
partir du site Internet suivant : www.asus.com/support.
Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass
dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und
anderen relevanten Bestimmungen der zugehérigen
Richtlinien tibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitatserklarung ist verfiigbar unter:
WWW.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente
dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le
direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE & disponibile all'indirizzo:
Www.asus.com/s DOr

Pycckuit Komnanus ASUS 3asBnseT, 4to

310 yCTpOﬁCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHbIM
TpeﬁOEaHMﬂM W ApyruMm COOTBETCTBYHOLLUM

YCNOBMSIM COOTBETCTBYIOLLMX AUPEKTUB. [ToApOBHYto
MH(OpMaLyto, MoXanyicTa, CMOTpUTE Ha
WWwWw.asus.com/sup port

Bbnarapcku C HacTosiwoto ASUSTeK Computer Inc.
Aeknapuvpa, 4e ToBa yCTpOﬁCTBO € B CbOTBETCTBME CbC
CblLeCTBEHUTE UBUCKBAHWUA U APYrUTe NPUNOXUMnu
NOCTaHOB/NEHUS Ha CBbP3aHUTe AUPEKTUBU. MbAHMAT
TeKCT Ha AeKnapauusaTa 3a CbOTBETCTBUE Ha ECe
AOCTbMNHa Ha appec: WWW.HSUS.COITIZSUQQOI"

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da

je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim
odgovaraju¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst
EU izjave o sukladnosti dostupan je na:
www.asus.comzsupport

Cestina Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto
prohlasuje, Ze toto zafizeni spliiuje zakladni pozadavky
a dalsi prislusnd ustanoveni souvisejicich smémic. PIné
znéni prohléseni o shodé EU je k dispozici na adrese:
www.asus.comlsupporl

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed, at
denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene
og andre relevante bestemmelser i de relaterede
direktiver. Hele EU-overensstemmelseserkleeringen kan
findes pa: www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij
dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en
andere relevante bepalingen van de verwante richtlijnen.
De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit
is beschikbaar op: www.asus.com/support

Eesti Kdesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc,

et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste
nouetele ja teistele asjassepuutuvatele satetele.

EL vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on saadaval
jargmisel aadressil: www.asus.com/support

Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa taten, ettd
tama laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten
vaatimusten ja muiden tata koskevien séadosten
mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti
on luettavissa osoitteessa: www.asus.com/support
EANAnvika Me o mapov, n AsusTek Computer Inc.
SNAWVEL OTL QUTH 1) CUOKEUT CUPHOPPWVETAL HE TIG

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar $o pazino, ka §T
ierice atbilst saistito Direktivu btiskajam prasibam

un citiem citiem saisto$ajiem nosactjumiem. Pilns ES
atbilstibas pazinojuma teksts pieejams $eit:
WWWw.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc. $iuo tvirtina, kad

$is jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas
svarbias susijusiy direktyvy nuostatas. Visg ES atitikties
deklaracijos teksta galima rasti: www.asus.com/support
Norsk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer herved at denne
enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre
relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst
for EU-samsvarserkleeringen finnes pa:
Www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym
o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi wlasciwymi postanowieniami
powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jest dostepny pod adresem: www.asus.com/support
Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este
dispositivo esta em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposigdes relevantes das Diretivas
relacionadas. Texto integral da declaragéo da UE
disponivel em: www.asus.com/support

Romana ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest
dispozitiv se conformeaza cerintelor esentjale si altor
prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul
complet al declaratiei de conformitate a Uniunii Europene
se gaseste la: www.asus.com/support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj
uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst
EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan da adresi:
WWw.asus.com/support

Slovensky Spolocnost ASUSTeK Computer Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym
poziadavkdm a ostatym prislusnym ustanoveniam
prislusnych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre
Stéty EU je dostupny na adrese: www.asus.com/support
Slovenséina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je

ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami povezanih direktiv. Celotno
besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem
mestu: www.asus.com/support

Espaiiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara
que este dispositivo cumple los requisitos basicos

y otras disposiciones pertinentes de las directivas
relacionadas. El texto completo de la declaracién de la
UE de conformidad esta disponible en:
WWW.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar harmed att
denna enhet dverensstammer med de grundlédggande
kraven och andra relevanta foreskrifter i relaterade
direktiv. Fulltext av EU-forsakran om dverensstammelse
finns pa: www.asus.com/support

YkpaiHcbka ASUSTeK Computer Inc. 3asBnse, Lo Liei
NpUCTPIlt BiANOBIAaE OCHOBHUM BUMOraM Ta iHLLMM
BiAANOBIAHUM MONOXEHHAM BIANOBIAHNX [IMPEKTUB.
TMoBHwMit TeKCT Aeknapauii BiANOBIAHOCTI CTaHAapTaM
€C pocTynHuit Ha: www.asus.com/support

Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygrtin temel
gereksinimlerle ve iligkili Yonergelerin diger ilgili
kosullanyla uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk
bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir:
WWWw.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da

BePEMWSELQ anatThoeLG Kat AAEG OXETIKEG DIATAEES  je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim

Twv 06nyLwv g EE. To TARpeg Keipevo Tng SnAwong
ouppaToTnTag eivat Stabéatpo oTn dlevBuvon:
WWW.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti,
hogy ez az eszkéz megfelel a kapcsolddo Irdnyelvek
lényeges kovetelményeinek és egyéb vonatkozo
rendelkezéseinek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes
szévege innen letdlthetd: www.asus.com/support

Service and Support

odgovarajuc¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst
EU izjave o uskladenosti dostupan je na:
Wwww.asus.com/support
q'won D nxra nnxn ASUSTek Computer Inc. nmay
2w 0"0I7IN 0'9'WON INYTI NINIFNN NIYAT? DNIN AT
NIM'RNN MNXN W X700 NONN NX KNP7 (N1 .Mpn
NAUNDA 'OITRN TIN'KA 112V NNIL7IN

Www.asus.com/support

Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support/.
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Od)uuuanbuoe npeacTraBuTesIbCTeBo B Poccun

Fopsivan nuHua Cnyx6bl TeXHUYECKON NogAepXKU B Poccun:

BecnnaTHblit hefepanbHblii HOMep Ans 3BOHKOB No Poccuu: 8-800-100-2787

Homep ans nonb3osateneit B Mockse: +7(495)231-1999

Bpems pa6oTi: MH-MT, 09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpeMeH#)

OduumanbHbie caitTbl ASUS B Poccuu:

WWW.asus.ru

Www.asus.com/ru/support

[laHHOe YCTPONCTBO COOTBETCTBYET TPeGoBaHUAM TeXHUYECKOro pernameHTa TamoxeHHoro Cotosa TP TC
020/2011 3nekTpoMarHuTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPeACTB YTB. pelleHnem KTC ot 09.12.2011r. N2879

Manufacturer
Address, City

ASUSTek COMPUTER INC.
1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
Authorized Representative in Europe  ASUS COMPUTER GmbH

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in United ~ ASUSTEK (UK) LIMITED

Kingdom

Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London,

EC3M 6BL, England
Country United Kingdom




